
PICCOLE REGOLE DELLA CASA

A FEW RULES OF THE HOUSE 

Nel loft è severamente vietato fare uso di sostanze stupefacenti e fumare. Il 
fumo è consentito solo all’esterno. 
In the loft it is strictly forbidden to use drugs and smoke. Smoking is allowed only
outside.

E’ vietato far pernottare persone non registrate. 
The guests are not allowed to let unregisterted people stay overnight.

Non sono ammessi animali. 
No pets allowed. 

  In Sardegna  / In Sardinia

E’ proibito prelevare sabbia, conchiglie e ciotoli dalle spiagge . Le multe possono
arrivare fino a € 5.000,00 
It is forbidden to collect sand, shells and pebbles from the beaches. The fines 
can be up to € 5.000,00

E’ vietato fumare nelle spiagge, tranne che nelle zone indicate, poste 
solitamente vicino a bar e ristoranti.
It is forbidden to smoke on the beaches, except for some designated areas, 
usually located nearby bars and restaurants.

Solo nella spiaggia de La Pelosa a Stintino è obbligatorio utilizzare una stuoia 
sotto il telo da spiaggia.
Only at La Pelosa beach in Stintino it is compulsory to put a mat under the 
beach towel.   

Si prega di spegnere l'aria condizionata/riscaldamento quando si aprono le finestre. 
Per ridurre i consumi, l'aria condizionata/ riscaldamento si spengono 
automaticamente quando rimuovete lo spinotto del portachiavi dalla presa A/C, 
posizionato vicino alla porta di ingresso. 
Please turn the air conditioning/heating off when you open the windows. To reduce 
the waste of electricity, the air conditioning/heating turns off automatically when you 
remove the key-fob from the A/C socket near the front door.



Gli ospiti sono pregati di evitare rumori molesti e tenere  un tono di voce
basso tra le 23.00 e le 7.30, e nel pomeriggio tra le 13.00 e le 15.00

The guest are invited to avoid any noise and to keep their voice low 
between 11.00 PM and 7.30 AM,and between 1.00 PM and 3.00 PM 

Gli ospiti devono lasciare la stanza entro le 
ore 10.00 il giorno della partenza.

The Guests have to check out within 10.00 AM 
on the departure day.

Alla partenza l’appartamento deve essere lasciato in buone condizioni di pulizia e igiene.
In caso di danneggiamenti (mobili, apparecchiature, stoviglie), vi preghiamo di informarci prima della 
partenza e decideremo poi se trattenere una parte dei costi dalla cauzione. 
 
Before checking out the apartment has to be left swept and clean. In case of any damage in the loft 
(furniture, appliances, dinnerware), please inform us before checking out. We will decide then if 
deducting any amount from the deposit. 

Grazie per la collaborazione / Thanks for your help

Numeri di telefono utili / Useful phone numbers

Nicola (Loft manager)  +39 345 8126200

Chiamata d’emergenza / Emergency call 112

Ambulanza / Ambulance       118

Vigili del Fuoco / Fire Service        115

Ospedale per Turisti / Tourist Hospital   +39 079 987161


